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PL 09/21 Da N.° serie De No. Serie Von Masch. Nr. From S/N

POS P/N LEGENDA DESCRIZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESCRIPTION

1 G05238-7043 SX Pannello Panneau Verkleidungsplatte Panel

2 G05239-7035 SX Pannello Panneau Verkleidungsplatte Panel

3 G05185 SX Protezione Protection Schutz Isolation

4 P30191 - Griglia uscita aria Grille de sortie Ausblasgitter Outlet grill

5 G00525-1 - Quadro elettrico Coffret éléctrique Schaltkasten El. control box

6 P50156 - Cornice Cadre Rahmen Frame

7 G05240-7043 - Pannello Panneau Verkleidungsplatte Panel

8 C30396-1 - Staffa Étrier Bügel Stirrup

9 G05241-7043 - Pannello Panneau Verkleidungsplatte Panel

10 M20406 - Perno Goupille Stift Pin

11 M20418 - Serratura Verrouiller Sperren Lock

12 G05242-7043 - Pannello Panneau Verkleidungsplatte Panel

13 G05243-7043 - Pannello Panneau Verkleidungsplatte Panel

14 C30301 Ø18 mm Passacavo Protection cable Kabeldurchgang Cable protection

15 G05200-7043 - Pannello Panneau Verkleidungsplatte Panel

16 G05244-7043 - Pannello Panneau Verkleidungsplatte Panel

17 G05245 - Pannello Panneau Verkleidungsplatte Panel

18 T20387
DANFOSS

1,10 GPH 60° H
Ugello gasolio Gicleur Düse Nozzle

19 072B127 ECOFLAM MAX 8 LN Bruciatore gasolio Bruleur a fuel Ölbrenner Oil burner

20 G00524 - Quadro elettrico Coffret éléctrique Schaltkasten El. control box

21 E30491 L = 1,67 m Cavo alimentazione elettrica Câble d’alimentation Stromversorgungskabel Power cord

22 E30422 L = 3 m Cavo alimentazione elettrica Câble d’alimentation Stromversorgungskabel Power cord

23 G00526 - Scatola termostati Boîtier de thermostat Thermostatgehäuse Themostat control box

24 G05246-7043 - Pannello Panneau Verkleidungsplatte Panel

25 G05247 - Protezione Protection Schutz Isolation

26 G05248-7035 - Pannello Panneau Verkleidungsplatte Panel

27 G05189-7035 - Pannello camino Panneau cheminée Verkleidungsplatte für Schornstein Chimney panel

28 G05190-7035 - Pannello Panneau Verkleidungsplatte Panel

29 G05183 - Camera di combustione Chambre de combustion Brennkammer Combustion chamber

30 G05249-7035 DX Pannello Panneau Verkleidungsplatte Panel

31 G05191 DX Protezione Protection Schutz Isolation

32 E50798-2 - Sonda Sonde Sonde Probe 

33 G05250-7043 DX Pannello Panneau Verkleidungsplatte Panel

34 G05251-7035 - Basamento Base Sockel Base

35 P50155 110 l Serbatoio gasolio Réservoir fuel Heizölbehälter Fuel tank

36 P50154-3 C35 Indicatore di livello Indicateur de niveau Niveauanzeige Level control

37 P50154-2 - Filtro gasolio Filtre fuel Heizölfilter Diesel filter

38 P50154-1 - Tappo Bouchon Stöpsel Cap

39 I25028 1/2"M - 1/2"M - L=60 Raccordo ferro Raccord fer Anschluss, Eisen Iron fitting

40 I25029 1/2" F Tappo ferro Bouchon fer Stopfen, Eisen Iron cap

41 T10706 CBM 12-9 Ventilatore Ventilateur Ventilator Fan

42 T10706-20 CBM 12-9 736W. 6PC Motore Moteur Motor Motor

43 T10706-10 20 µF Condensatore Condensateur Kondensator Capacitor
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44 I20104 1/4"M - 1/4"M Raccordo ferro Raccord fer Anschluss, Eisen Iron fitting

45 I31131 M5 Portagomma ottone Porte-tuyau laiton Schlauchhalter Messing Brass hose connection

46 I40306 Ø8x6 (L=1 m) Tubo Rilsan Tuyau Rilsan Rilsanschlauch Rilsan pipe

47 G05237 - Piastra supporto Plaque support Montageplatte Support plate

48 I31143 NBR Guarnizione Joint Dichtung Seal

49 I30522 1/4"F - 1/4"F -  L=22 Raccordo Raccord Fitting Fitting

50 I40344 L = 315mm - 1/4" F Tubo gasolio flessibile Flexible fuel Flexibler Heizölschlauch Flex diesel pipe

51 C30729
Ø12,5 - 14,5/6 

CLIC120
Fascetta Bande Schelle Clip

52 I31022 - Filtro Filtre Filter Filter

53 I20613 1/4"F - 1/4"M Raccordo Raccord Fitting Fitting

54 I20301 1/4"MF / 90° Raccordo Raccord  Fitting Fitting

55 T20201 1/4"FF Filtro gasolio Filtre fuel Heizölfilter Diesel filter

56 T20234 GIULIANI ANELLO Kit guarnizioni filtro KIT OR filtre Satz Filterdichtungen Filter seal kit

57 T20206 - Cartuccia filtro Cartouche filtre Filtereinsatz Filter cartridge

58 T20212 - Contenitore filtro Conteneur filtre Filtergehäuse Filter container

59 G05202 - Turbolenziatore Silencieux turbo Verwirbelungsplatte Turbulence-generating grid

60 T10806 - Guarnizione Joint Dichtung Seal

61 G05203 - Pannello ispezione Porte visite Inspektionsklappe Inspection panel

62 E20719-12 - Scatola plastica Boîte plastique Gehäuse, Kunststoff El. components box

63 E20933 PG 9 Pressacavo Presse étoupe Kabeldurchgang Cable fastener

64 E20956 PG 9 Dado per pressacavo Ecrou pour presse étoupe Mutter für Kabeldurchgang Cable fastener nut 

66 E50747-10 TY95 - 20/60 °C Termostato ventilatore Thermostat  Fan Thermostat Fan Fan Thermostat

65 E50748-10 TY95 30/90 °C Termostato bruciatore Thermostat brûleur Brennerthermostat Burner thermostat

67 E50749 TY95H 120 °C Termostato di sicurezza Thermostat de sécurité Sichereitsthermostat Safety thermostat 

68 E50750 - Protezione per termostato sicurezza Protection pour thermostat de sécurité Schutz für Sicherheitsthermostat Safety thermostat plastic profile

69 G05234 - Piastra supporto Plaque support Montageplatte Support plate

70 G04305 - Staffa supporto Étrier support Trägerbügel Support bracket

71 E20725-06 - Scatola plastica Boîte plastique Gehäuse, Kunststoff El. components box

72 E20312 7P Spina Fiche Stecker Plug

73 E20959 PG 13,5 Pressacavo Presse étoupe Kabeldurchgang Cable fastener

74 E20960 PG 13,5 Dado per pressacavo Ecrou pour presse étoupe Mutter für Kabeldurchgang Cable fastener nut 

75 E20508 6 x 32 Portafusibile Porte fusible Sicherungshalter Fuse holder

76 E10323 6x30 - 16A - T Fusibile Fusible Sicherung Fuse 

77 E20301 10 mm2 - 12 pin Morsettiera Barrette de connection Klemmenleiste Terminal board

78 E20319 - Morsettiera per cavi terra Barrette de connection Klemmenleiste für Erdungskabel Ground terminal board

79 E10451 AS09-30-10 Teleruttore Contacter Relaisschalter Contactor 

80 E20337 WAGO - 5 pin Morsettiera Barrette de connection Klemmenleiste Terminal board

81 G05204 - Piastra supporto Plaque support Montageplatte Support plate

82 G04387-9005 - Staffa Étrier Bügel Stirrup

83 E11033 230V Lampada Lampe Lampe Lamp

84 E11036 250V Lampada Lampe Lampe Lamp

85 E10141 I - 0 - II - III Interruttore Interrupteur Schalter Switch
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86 E50798 E31 Termostato Thermostat Thermostat Thermostat

87 E50798-1 - Guarnizione Joint Dichtung Seal

88 G05235 - Scatola quadro elettrico Boîte de panneau électrique Schaltkasten Box Electrical panel box

89 E20928 PG 7 Dado per pressacavo Ecrou pour presse étoupe Mutter für Kabeldurchgang Cable fastener nut 

90 E20927 PG 7 Pressacavo Presse étoupe Kabeldurchgang Cable fastener

91 E20302 6 mm2 - 12 pin Morsettiera Barrette de connection Klemmenleiste Terminal board

92 M20615 - Morsettiera a rivettare Plaque à bornes à riveter Anschlussleiste nietbar Terminal board to rivet

93 G05236-7035 - Pannello quadro elettrico Panneau du coffret éléctrique Schaltkastenplatte El. control box panel




